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0:) an l;.i:‘ that extends, not high, but over-
topping mhat is around it, near to the ground or
not mear, and varying in different parts so that
one place thereof is soft and another place thereof
rugged ; being only a level portion of the earth
ooertoppmg what is around it : (ISh, TA:) and
ull)a!l is also said to signify continuous, or con-
nected, ,olb! that have become as though they
were one Iong d,q- [or abrupt, water-worn bank
or ridge] upon the face of the earth. (TA.)—
U!':';" signifies also The collar-bones (ui_‘f-Jl),
in the dial. of El-Yemen. (L, TA.)

i:l;, meaning A thing [i. e. a close-fitting cap,
generally of cotton, to imbibe the sweat,] which is
worn beneath the turban and the [cap called]
3;:‘:(3, is a post-classical word. (TA.)

‘;\;’s see 55;;, in four places. — Also, and
L] 0,0 - - >
Va1, i, g. ats (0,K) G - [app. meaning

Clear water, whether much or little; or a little
water remaining in a bucket or skin]: (K:) or,
accord. to the L, the former word is pl. [or
rather a coll. gen. n] of the latter in this sense:

(TA:) and ¥3G,é signifies the same. (K) —
And A copious rain: (I_( ) or so Y&1;2 [only].
(TA.) — And ..,dl ,_,l,n The herbage that has
come forth after ‘the rain. (Ibn-’Abbéd, A, O, K.)

1)5 The double suture that is in the lower
part of the [leathern water-bag called] 3313 and
Z.g"), (Lth, O, K;) and this is of the firmest
kinds of suture therein: (Lth O:) or the suture
that is in the middle of the 105 [or water-skin]:

(TA:) or the piece [or strip] qf shin that is put
upon the place where the two extremities, or edges,
of the [main] shin meet when it is sewed in, or
upon, the lower part of the 53lje: (K:) or the
appertenance of the a3, and of the 3350, &c.,
which is [a strip of shin] doubled and then sewed
[thereon thus] doubled: (Msb:) or, accord. to
AZ, the [piece of ] skin that is doubled, and then
sewed upon the lower part of the [water-skin or

milk-skin called] JGw: (§:) and, (K,) accord.
to As, (§,0,) i.g. 4\b; (8,0,K;) i.e. the
piece of skin with which the punctures of the seams
are mvcrcd ($,0: e also g)s, latter half:
fand s 40k pl. 358 (L, AZ,5,0, K, TA)
and wa (TA) and B)sl (Lth, O TA ;) thelast
a pl. of pauc. (Lth, O.) And S)L..M ul)s signifies
The suture surrounding the [round piece of skin
called) z;i:. [q.v.]. (K.) == Also Nearness, to-
gether, of the stitch-holes in a skin or hide: [so I
render j il :,.a;lﬁ, reading j;..ll : and it seems
to mean also uniformity thereof : for it is added,]
hence the prov., é!}f 2.:52, meaning + His affair
1s uniform, right, or rightly disposed. (TA.) e
Also The side, or shore, (Lth, O, K,) of water,
(K,) or of a sea, or great river, along the mhole
length thereof (Lt.h O, K.* [It is said in the
K that g,s is pl. of gl)a in this sense: but after-
wards that the pl. of the latter in all 1ts senses is
3,21 also; to which the TA adds $).]) And
woord to AZ, Any pasturage adjacent to a great

v
river or a ma, (TA.) And )‘,Jl ut}c, (X,) or
.,‘é,ﬂ (TA,) The border qf the rivulet [ for
trngatwn] (K, TA) by which the water enters a
bl-. [i. e. garden, or garden of palm-trees sur-
rounded by a wall], (TA,) from its nearest to tta
Jurthest extremity. (K, TA.) —— Also The ).U
[app. meaning side (but see this word)] qf a

mountam, by itse f [or 80, perhaps, Jaam d )s 3]
and so Vc)s [or 9..4- u)s] (Tbn-Abbad, O, K.)

— And, as also 'g,s, Remains of the [plants,

or trees, called] gy (K.) — )l.i’l é‘;ﬁ The
court, or yard, in front, or extending from the

FY S
sides, of the house. (IB, K.) — O3V 3L The
circuit, or surrounding edge, of the ear. (K.)
;h.ﬁ" él:,s The flesh surrounding the nail. (K,*
TA) s BN :q";n The intestines that are above
the navel, lying breadthwue, or across, in the belly.

(K.) = And gl)s signifies also The inside of
feathers. (AA, K ) == The ubi)c of the horse’s

saddle are The two edges of the u‘-’: , at the fore
part of the saddlc and its hinder part. (IDrd,
TA voce u'"a')‘x q. v.) == [Also A pace, or rate

of gomg] One says in relation to a horse, on the
occasion of drawing forth the sweat, and of care-
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ful tendmg, and fatt.enmg, ‘,l).a.!! e ahoa!

JA...')! g‘,.i“, Uh’jl meaning [Urge, or make,
thow him to go] the vehement pace and the inferior
pace. (Ibn-’Abbéd, O, TA.) == g‘,l" is the name
of A certain country, (S, O, Msb, K,) well known,
(Msb, K,) extending from ’Abbddan to El-Mow-
sil in length and from El-Kddiseeyeh to Hulmwdn
in breadth ; (K ;) masc. and fem.: (S, O, Msb,
K:) said to be so named because upon the J!;s,
i.e. “side,” or ‘“shore,” of the Tigris and
Euphrates: (0,* K: [in which, and in other
works, several other supposed derivations are
mentioned, but such as I think too fanciful to
deserve notice:]) accord. to some, it is arabicized,

($, O, Msb, K ) from a Pers. appellation, (§, O,)
i. e. from )‘,- ulyl (As, O0,* K, TA,) of which
the meaning is [sald to be] “ having many palm-
trees and [other] trees;” (K ;) but [SM justly
says,] in my opinion the meaning requires con-
sideration, (TA.) — Bts! is an appellation of
El-Bagrah and El-Koofeh. (S, 0,K.)

:‘,'QE, (S, O, K,) applied to 2 man and to a
horse, means [Roated., i f'] having a radical, or
hereditary, share, (3y¢ &, §, 0,) in generous-
ness or nobleness [of origin, which, accord. to the
$ and O, and common usage, seems to be implied
by the ep:thet when used absolutely], (8, 0, K,)
und also in meanness or ignobleness [thereof; or
having a strain of, i.e. an inborn disposition to,
generousness or nobleness, and also meanness or
ignobleness]. (S,* 0,*K.) And you say also

2 0 .2

250 Y Gee G and ,.3.u1 os? [Such a one

is rooted, &c., in generousness or nobleness and in
r 0. 23

meanness or ignobleness] ; and u! 4 ¥ 3l «)
S J00- Jﬁ

))‘-" (S 0,) and ,0)0' J d 'u’)'., 0‘
[the part. n. being formed] on the supposition of

the suppression of the augmentative letter [in its
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verb, which is é’,:-j]: (TA:) and in like manner,
(S,0,TA,) in a trad., (O, TA,) a man of whom
there is nolxvmg ancestor between him and Adam
is said to beu,.ll o 4 Y52 (5,0, TA) i.e.
Made to have a radical, or hereditary, share
(3¢) in death; (O, TA ;) meaning that he will
mevmbly die. (8,0, TA.) [In the Ham p. 438,
\ g;a-o is expl. as syn. with w’p but in the
verse to which this explanation relates it is evi-
dently employed in the sense of the act. part. n. of

so 08 s08. 22 cr0f

oyl as used in the phrase dl,d-!, ut.sl agd 58l

q.v. ]—ue;u'# means [A boy, or young man, ]
slender, or spare, and light of spirit. (TA.)

iil; see ,[;'l;, in two places.
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e Of, or belonging to, the country called
Sl (Msb.) — z.ﬂ;s J.e! means Camels that
pasture upon what are termed ,_'5\:.9, i. e. remains
of the [plants, or trees, called) aem: (K,*TA:)
or, app., accord. to Az, camels of, or belonging to,

l,-.!l as meaning the waters of Benoo-Saad-Ibn-
Malik and Benoo-Mdzin : or, as some say, of, or
belonging to, the J!}f as meaning the side, or
shore, of mater: and it is also said that the
epithet in this phrase is a rel. n. from 3,2l [thus
in my original, without any syll. sign and without
cxplanation]. (TA.)

2515, with teshdeed [to the ,], A thing [app.
a cloth for imbibing the sweat] that u put beneath
the &S [app. meamng pad] of the C,.. [or horse’s
saddle] and the h}ﬁ [q.v.]. (TA. [The word
4G, which I have not found anywhere except in
this instance, I can only suppose to be an arabi-
cized word from the Pers. or Turkish ;::ﬁ,
which is commonly pronounced by the Turks
U:'Lﬁ, with & and (g, and which means a pad,

or a piece of felt, put beneath the saddle to prevent
its galling the beast’s back.])

:‘54\2 [act part. n. of 35¢]. A poet says,

. lql uu u‘g.\‘ uﬁ L"L:' sié: .
* g;.;.; J.é g)Ls U-JU a-g-)l .

[L restrain my tongue from my friend; but if I
be compelled to have recourse to him in a case of
need, I am one who gnaws to the utmost : 5;.;
being here an inf. n.]. (§,0: men'loned in both
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immediately after the explanatlon of ,lul! u-i,n )
= And [the pl.] ugl,a.l! signifies The u.-l).al [i.e.
teeth, or lateral teeth, &c.]: (K:) an epithet
in which the quality of 8 subst. predomi-
nates. (TA.)e— And The u,...' [i. e. years, or
droughts, or years of drought]; so called lycv
,:,L.a?i ‘,)ﬂ, (K, TA, in some copies of the K

:_,L..'jl,) i. e. because they take from the man
[his flesh, or render him lean]. (TA.)

0s

z...n o A 3\, The night, in the year, most

abundant in milk. (0.)== [g,sl is also a com-
parative and superlative epithet signifying More,
and most, rooted in a quality or faculty : regularly



